
 
 

API RP 2350 – 4ª edição do Manual de Auditoria 
 
Bem-vindo ao Manual de Auditoria da API RP 2350, apresentado por Magnetrol®. A API RP 2350 apresenta 
medidas de segurança importantes que podem prevenir perigos de transbordamento de tanque para proteger 
sua instalação de possíveis acidentes que prejudicam o ambiente e as pessoas. Essa ferramenta foi criada para 
ajudá-lo a entender melhor as práticas recomendadas que fazem parte das atualizações da 4ª edição e para 
ajudar seu local de processamento, seu terminal de tubulação ou tanque de armazenamento a ficar em 
conformidade com esses padrões. 
 

O manual está dividido em cinco seções: 
Seção 1: Estoque do tanque 
Seção 2: Avaliação de riscos 
Seção 3: Definição dos parâmetros de trabalho 
Seção 4: Sistema de prevenção de transbordamento (OPS) Exigências de equipamento do sistema 
Seção 5: Sistema de gerenciamento e Processo de prevenção de transbordamento (OPP) Implantação de 
procedimentos 
 
No manual, você encontrará anotações em vermelho que ser referem a seções específicas da API RP 2350. Elas 
foram incluídas para proporcionar mais informações. Acesse http://publications.api.org para obter mais 
informações sobre a documentação da API RP 2350. 
 
Líder no controle de processos e em instrumentos de alto nível na indústria de petróleo, a MAGNETROL tem o 
compromisso de ajudar a manter a operação de seu terminal segura e com sucesso. Para mais informações 
sobre conformidade ou assistência para equipar seus tanques com controles de alto nível que estejam em 
conformidade com os padrões da API 2350, entre em contato com seu representante da MAGNETROL. Estamos 
prontos para ajudar! 
 
As informações nesse manual são apenas informativas e não fazem parte de ajuda profissional ou nem 
mesmo constituem opinião. O manual está disponível como guia apenas e ao utilizá-lo você assume qualquer 
risco. Embora a MAGNETROL tenha se dedicado para garantir precisão e confiabilidade dos dados neste 
documento, a MAGNETROL não representa, certifica ou garante informações dessa publicação e não tem 
qualquer responsabilidade ou obrigação em caso de perda ou danos resultantes de uso ou violação de leis 
federais, estaduais ou municipais que podem entrar em conflito com essa publicação. 
 
SEDE CORPORATIVA 
5300 Belmont Road • Downers Grove, Illinois 
60515‐499 EUA 
Telefone: 630‐969‐4000 • Fax: 630‐969‐9489 

SEDE NA EUROPA 
Heikensstraat 6 • 9240 Zele, Bélgica 
Telefone: 052 45.11.11 • Fax: 052 45.09.93 
magnetrol.com info@magnetrol.com 
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Seção 1: Estoque do tanque 
 
Embora a API RP 2350 normalmente afete tanques de armazenamento associados ao marketing, refinaria, 
tubulação e terminais para petróleo, nem todos os tanques fazem parte do novo padrão. Entretanto, sua 
primeira etapa de conformidade é armazenar seus tanques (Seção 1.1) para determinar quais estão inclusos no 
escopo da API RP 2350. 
 
Tanques cobertos pela API 2350 Tanques não cobertos pela API 23501 

 Tanques elevados com capacidade superior a 
1320 galões US (5000 litros) 

 Tanques de líquidos2 de Categoria I, II, ou III  

 Tanques preenchidos com tubulações principais 
ou embarcações marítimas 

 Tanques com teto fixo, tanques com teto 
flutuante interno (coberto), tanques com teto 
flutuante aberto (externo) e tanques com teto 
curvo 

 Tanques elevados de 1320 galões (5000 litros) ou 
inferiores 

 Tanques elevados em conformidade com a PEI 
600 

 Tanques de armazenamento subterrâneos ou 
tanques em postos de serviço 

 Válvula de pressão 

 Tanques com líquidos diferentes de petróleo, 
armazenando GLP e GNL ou fazendo 
carregamento de veículos com rodas, por 
exemplo, caminhão pipa ou vagões. 

 Tanques cobertos pela OSHA 29 CFR 1910.119 
e/ou EPA 40 CFR 68 ou leis similares 

1A API 2350 recomenda a aplicação da PEI RP 600 Práticas Recomendadas para Overfill Prevention for Shop‐Fabricated Aboveground Tanks 
(Prevenção de transbordamento para tanques elevados pré-fabricados) aplicável para tanques elevados que estão fora do escopo destas diretrizes. 
2Categoria I (inflamável), ponto de inflamabilidade < 100°F; Categoria II (combustível), ponto de inflamabilidade ≥ 100°F e ≤ 140°F; Categoria III, 
ponto de inflamabilidade > 140°F. 

 

Lista de verificação de estoque de tanque 
A tabela estabelece as condições que determinam se um tanque está de acordo com as especificações da API RP 
2350. Seu tanque deve estar de acordo com as condições a serem utilizadas como padrão. 
 

 
 

Seção 2: Avaliação de riscos 
 
É exigência da API RP 2350 e responsabilidade do Proprietário/operador do terminal desenvolver um 
procedimento de avaliação de riscos por escrito (Seção 4.3 e Anexo E). O procedimento deve conter um 
processo que determine a probabilidade de transbordamento, avaliando as consequências quando houver 
transbordamento e identificando uma forma para diminuir esses riscos. O padrão API RP 2350 não especifica 
como as avaliações de riscos devem ser conduzidas em decorrência da natureza específica do local de risco e 
valores envolvidos. Recomenda-se que, quando possível, o Proprietário/operador e os transportadores 
conduzam as avaliações de risco juntos. 

Clique para ir para a Lista de 
verificação de estoque de 
tanque que pode ser impressa 



 

3 

 

Perfil da Avaliação de risco do tanque 
 
As tabelas abaixo mostram diversos fatores que devem ser avaliados ou mensurados em relação aos riscos de 
transbordamento e suas consequências. Os fatores escolhidos para avaliação devem ser baseados no risco e na 
consequência que se aplicam à sua operação e deve-se considerar leis regulatórias, critério de tolerância de risco 
social (descrito por administração regulatória ou corporativa) e análise de custo/benefício. 
 
Além disso, deve-se considerar a identificação de níveis de risco aceitáveis na operação e nas medidas para 
solução de problemas. Os riscos podem ser reduzidos ao: 

 

 Alterar características de trabalho 

 Alterar procedimentos ou práticas 

 Alterar sistemas de equipamentos e/ou alarmes 

 Ter mais automação de sistemas por meio de iniciativas do Transportador 

 Instalar AOPS (sistema de prevenção de transbordamento automatizado) 
 
 

 
 
 
 

 

Clique para ir para a Lista de 
verificação de risco de 
transbordamento que pode ser 
impressa 

Clique para ir para a Lista de 
verificação de consequência de 
transbordamento que pode ser 
impressa 
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Seção 3: Definição de parâmetros de trabalho 
 
Há duas etapas para definir parâmetros de trabalho (Seção 4.4 e Anexo D) para OPP ou Processo de prevenção 
de transbordamento. A primeira etapa é estabelecer a categoria do tanque (Seção 4.4.4) para o estoque de 
tanque afetado pela API RP 2350. A categoria do tanque corresponde aos instrumentos para prevenção de 
transbordamento e recebimento do protocolo de conclusão recomendados por padrão. 
 

Como determinar categorias de tanque 
 
 

 
 
 
   
   

Categoria I 
Totalmente presencial 

 Funcionários sempre devem 
estar presentes durante o 
recebimento de produtos, 
devem monitorar 
continuamente o recebimento 
durante a primeira e a última 
hora e devem verificar o 
recebimento a cada hora. 

 Instrumentos de alto nível não 
são necessários, mas podem 
ser utilizados. A saída deve ser 
no local apenas. Alarmes 
podem ser dispositivos de nível 
contínuos ou pontuais. 

 A conclusão do recebimento 
pode ser feita manualmente 
pelo funcionário no local ou 
pelo transportador, conforme 
indicado pela equipe local. 

Categoria II 
Semipresencial 

 Os funcionários devem estar 
presentes no início e nos 
últimos 30 minutos do 
recebimento. O transportador 
pode ajudar no 
monitoramento do alarme 
alto. 

 Os tanques devem conter o 
Sistema automático de 
medição de tanque (ATGS) com 
sinal de saída de transmissão. 
O sensor de nível deve ser 
contínuo ou pontual e um 
sensor único deve ser utilizado 
para o nível e para o alarme 
alto. 

 O centro de controle pode 
concluir o recebimento. 

Categoria III 
Desacompanhado 

 Não há necessidade de 
funcionários durante o 
recebimento das operações, 
mas devem estar remotamente 
presentes no centro de 
controle. O transportador deve 
monitorar o nível e o alarme 
alto. 

 Os tanques devem conter ATGS 
que consistem em um sensor 
de nível e um sensor alto 
independente. A saída dos dois 
instrumentos deve ser 
transmitida a um centro de 
controle em “tempo real.” O 
sensor de nível deve ser 
contínuo ou pontual. É 
preferível sensor com auto 
diagnóstico. 

 O centro de controle pode 
concluir o recebimento. Além 
disso, o sensor HH deve 
finalizar o fluxo do tanque 
automaticamente ou alertar o 
transportador para concluir o 
recebimento. Falha no ATGS 
deve finalizar o fluxo 
automaticamente. 

Sala de Controle 

ATG com High-High Alarm [Alarme Alto-Alto] 
(Medidor de tanque automático) 

ATG 
(Medidor de 

tanque automático) 

Sala de Controle 

High-High Alarm 
[Alarme Alto-Alto] 

independente 
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Como identificar e definir categorias dos tanques 
Verifique a caixa próxima à descrição das características do tanque. A Categoria mais baixa com verificações é 
sua categoria atual do tanque. Um tanque deve ser migrado para a próxima categoria após o aumento de 
medidas para prevenção de transbordamento. 
 

 
 

Como determinar níveis de preocupação 
A segunda etapa estabelece LOCs ou Níveis de preocupação (Seção 4.4.1). São níveis de produtos calculados em 
um tanque que permitem aos Proprietários/operadores determinar níveis adequados para definir alertas, 
alarmes ou funções AOPS. 
 

 

 
Nível Ação necessária Alarme/Alerta 

CH resposta de 
emergência para 
gerenciamento de 
vazamento 

alarme necessário 

AOPS Ativação AOPS inicia o desligamento; 
alarme opcional 

HH resposta da ação: 
alarme e 
desligamento 

alarme necessário para 
Cat.2 e 3 instrumentos 
opcionais para Cat.1 
 

MW nenhuma; apenas 
informações 

alerta opcional 

Trabalhando 
no mín. 

nenhuma; apenas 
informações 

alerta opcional 

 

 

Clique para ir para a Lista de 
verificação de categoria de tanque 
que pode ser impressa 
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Lista de verificação de LOC do tanque 
Essa planilha representa um sensor de tanque comum/nível completo e um tanque com registro de nível 
criticamente alto. 
 

 
 

Seção 4: Exigências de equipamento do sistema OPS 
 
O OPS ou Sistema de prevenção de transbordamento (Seção 5) inclui os componentes da OPP ou Processo de 
prevenção de transbordamento que lida com equipamentos ou exigências de funcionários. Dois tipos de OPS são 
normalmente utilizados para concluir o recebimento e incluem métodos manuais (MOPS) e automatizados 
(AOPS) - Anexo A. Equipamentos relacionados ao OPS normalmente incluem: 

 

 Sistema de sinal de alarme 

 Válvulas automáticas e manuais 

 Equipamento para comunicação 

 Sensores (Anexo C) 

 Resolução lógica 
 

Exigências do equipamento OPS 
Essa planilha contém descrições de diversos fatores relacionados às exigências do equipamento OPS. 
 

 
 

Seção 5: Sistema de gerenciamento OPP e Implantação de procedimentos 
 

Sistema de gerenciamento 
O sistema de gerenciamento (Seção 4.2 e Anexo B) é uma estrutura dos processos e procedimentos 
administrativos. É utilizado para permitir que sua operação conclua as tarefas necessárias para reduzir  

Clique para ir para a Lista de 
verificação de LOC de tanque 
que pode ser impressa 

Clique para ir para a Lista 
de verificação 
de exigências de 
equipamento OPS 
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transbordamento a um nível aceitável. A implantação do sistema de gerenciamento precisa estar em 
conformidade com os padrões API RP 2350, mas é responsabilidade do Proprietário/operador definir os 
parâmetros e executar o sistema de gerenciamento. O padrão API RP 2350 estabelece o sistema de 
gerenciamento ao proporcionar controles para todos os componentes da OPP: 

 

 Coordenação de componentes 

 Avaliação 

 Gerenciamento 

 Manutenção contínua e melhoria 
 

 
 

Procedimentos para o Processo de prevenção de transbordamento (OPP) 
No OPP, é preciso estabelecer procedimentos (Seção 4.5) para os componentes abaixo: 

 

 Sistema de gerenciamento 

 Avaliação de riscos 

 Procedimentos para trabalho 

 Treinamento 

 Procedimentos do sistema para equipamentos 
 

 

Clique para ir para 
Exigências mínimas para 
planilha do sistema de 
gerenciamento OPS que 
pode ser impressa 

Clique para ir para a Lista de 
verificação de Procedimentos 
de OPP que pode ser 
impressa 
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BRASIL: Av. Dr. Mauro Lindemberg Monteiro • 185 • Quadrante 16 • CEP 06278‐010 • Osasco • São Paulo 
CANADÁ: 145 Jardin Drive, Units 1 & 2 • Concord, Ontario L4K 1X7 

CHINA: Plant 6, No. 191, Huajin Road • Minhang District • Shanghai 201109 
ALEMANHA: Alte Ziegelei 2–4 • D‐51491 Overath 

DUBAI: DAFZA Office 5EA 722, P.O. Box 293671 • Dubai, United Arab Emirates 
ÍNDIA: C‐20 Community Centre • Janakpuri, New Delhi 110 058 

ITÁLIA: Via Arese, 12 • 20159 Milano 
RÚSSIA: 198095, Saint‐Petersburg • Marshala Govorova Street • House 35A, Office 532 

CINGAPURA: 33 Ubi Avenue 3 • #05‐10 Vertex • Singapura 408868 
REINO UNIDO: Regent Business Centre • Jubilee Road • Burgess Hill, West Sussex RH15 9TL 

 

 
MAGNETROL e o logotipo MAGNETROL são marca registrada da MAGNETROL INTERNATIONAL, INCORPORATED. 

© 2011 MAGNETROL INTERNATIONAL, INCORPORATED. Todos os direitos reservados. Impresso nos EUA. 
SC-2350.0 

 
As informações nesse manual são apenas informativas e não fazem parte de ajuda profissional ou até mesmo constituem opinião. O manual está disponível como guia 
apenas e ao utilizá-lo você assume qualquer risco. Embora a Magnetrol tenha se dedicado para garantir precisão e confiabilidade dos dados neste documento, a 
Magnetrol não representa, certifica ou garante informações dessa publicação e não tem qualquer responsabilidade ou obrigação em caso de perda ou danos 
resultantes de uso ou violação de leis federais, estaduais ou municipais que podem entrar em conflito com essa publicação. 
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Lista de verificação de estoque de tanque 
A tabela estabelece as condições que determinam se um tanque está de acordo com as especificações da API RP 
2350. Seu tanque deve estar de acordo com as condições a serem utilizadas como padrão. 
 

 Tanque nº 

 
 

Tanque nº 

 
 

Tanque nº 

 
 

Elevado 
   

Capacidade > 1320 galões US (5000 litros) 
   

Contém líquido da Categoria I, II ou III 
   

Preenchido com tubulações principais, 
embarcações marítimas ou transferência de 
tanque para tanque 

   

Não é preenchido por veículos com rodas 
   

Não contém líquido diferente de petróleo 
   

Não armazena GLP ou GNL 
   

Tanques cobertos pela PEI 600 
   

Tanques cobertos pela OSHA 29 CFR 1910.119 
e/ou EPA 40 CFR 68 

   

ou leis similares 
   

Não é uma válvula de pressão 
   

Não está em um posto de serviço 
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Perfil da avaliação de risco para o Tanque nº______________ 
 
Probabilidade de risco de transbordamento Observações 

Frequência, classificação e 
duração de preenchimento 

ANALISE: A equipe e os sistemas de gerenciamento/medição 
estão preparados para lidar com cenários de recebimento 
operacional?  
DEFINA: Qual o nível aceitável de risco? 

SOLUCIONE: Quais as etapas para reduzir o nível de risco? 

Sistemas utilizados para 
mensurar recebimentos 

ANALISE: Os sistemas são confiáveis? As redundâncias estão 
prontas? 

 
DEFINA: Qual o nível aceitável de risco? 

SOLUCIONE: Quais as etapas para reduzir o nível de risco? 

Precisão da calibração do 
tanque 

ANALISE: Os equipamentos para medição do nível do tanque 
estão calibrados corretamente para volume e Altamente 
Crítico? 

 
As verificações de sistemas são agendadas regularmente? 

DEFINA: Qual o nível aceitável de risco? 

SOLUCIONE: Quais as etapas para reduzir o nível de risco? 

Sistema de 
monitoramento 

ANALISE: Os sistemas utilizados para monitorar o 
recebimento são precisos? É preciso redundância? Os 
sistemas proporcionam tempo suficiente para classificações 
de respostas eficazes? 

 

DEFINA: Qual o nível aceitável de risco? 

SOLUCIONE: Quais as etapas para reduzir o nível de risco? 

Supervisão do sistema de 
monitoramento 

ANALISE: Qual a medida de supervisão para medição manual 
e automática do tanque? 

 
DEFINA: Qual o nível aceitável de risco? 

SOLUCIONE: Quais as etapas para reduzir o nível de risco? 

Complexidade de 
atividades 

ANALISE: Considerando a complexidade do ambiente de 
trabalho, os funcionários encarregados de tarefas de 
prevenção de transbordamento podem executar essa tarefa 
de forma adequada? 

 

DEFINA: Qual o nível aceitável de risco? 

SOLUCIONE: Quais as etapas para reduzir o nível de risco? 

Preenchimento simultâneo 
de diversas tarefas 

ANALISE: Os sistemas de gerenciamento/medição 
conseguem executar de forma eficaz diversas tarefas? Os 
funcionários são utilizados de forma eficaz para diversas 
tarefas simultâneas? 

 

DEFINA: Qual o nível aceitável de risco? 

SOLUCIONE: Quais as etapas para reduzir o nível de risco? 

Troca de tanques durante 
o preenchimento 

ANALISE: Os sistemas de gerenciamento/medição 
proporcionam análise contínua e sem interrupção de 
recebimento quando os tanques são trocados? Os 
funcionários trocam os tanques de forma adequada? 

 

DEFINA: Qual o nível aceitável de risco?  

SOLUCIONE: Quais as etapas para reduzir o nível de risco?  
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Perfil da avaliação de risco para o Tanque no.______________ 
 

Consequências de transbordamento Observações 

Perigo dos produtos 

ANALISE: Qual o potencial de volatilidade, flamabilidade, 
dispersão e VCE do produto? Qual o impacto ao liberar 
material perigoso no tanque? 

 
DEFINA: Quais as consequências? 

SOLUCIONE: O que pode ser feito para melhorar o 
resultado? 

Funcionários no local 

ANALISE: Qual o número de pessoas no local que podem ser 
afetadas por uma ocorrência de transbordamento no 
tanque? 

 
DEFINA: Quais as consequências? 

SOLUCIONE: O que pode ser feito para melhorar o 
resultado? 

Funcionários fora do local 

ANALISE: Qual o número de pessoas fora do local que 
podem ser afetadas por uma ocorrência de 
transbordamento no tanque? 

 
DEFINA: Quais as consequências? 
SOLUCIONE: O que pode ser feito para melhorar o 
resultado? 

Potencial de escalação 

ANALISE: Qual a possibilidade de maior escalação de 
eventos perigosos no local e fora do local? 

 DEFINA: Quais as consequências? 

SOLUCIONE: O que pode ser feito para melhorar o 
resultado? 

Perigos ambientais 

ANALISE: Qual o impacto para receptores ambientais 
sensíveis próximos ao local? 

 DEFINA: Quais as consequências? 

SOLUCIONE: O que pode ser feito para melhorar o 
resultado? 

Magnitude potencial para 
transbordamento 

ANALISE: Qual o impacto de propriedades de produtos 
químicos e físicos? 

 DEFINA: Quais as consequências? 

SOLUCIONE: O que pode ser feito para melhorar o 
resultado? 
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Como identificar e definir categorias dos tanques 

 Categoria 1 Categoria 2 Categoria 3 

Assistência Totalmente presencial  Semipresencial  Desacompanhada  

Terminal 
complexo 

Não  Sim  Sim  

Recebimentos 
frequentes 

Não  Sim  Sim  

ATGS (opcional)  Equipado  Equipado  

Alarme 
independente 

extra alto 

(opcional)  (opcional)  Equipado  

Outros 
alarmes 

(opcional)  (opcional)  (opcional)  

Alertas (opcional)  (opcional)  (opcional)  

Nível de saída Local  Local  Local ou centro de controle  

Saída HH Local  Transmitida para o centro 
de controle 

 Transmitida para o centro 
de controle 

 

Nível 
monitorado 

Tanque  Tanque  Tanque e Transportador  

Extra alto 
monitorado 

Tanque  Centro de controle, local 
e transportador 

 Tanque e Transportador  

Término do 
recebimento 

Por funcionários no 
tanque ou pelo 

transportador por 
funcionários do tanque 

 Centro de controle  Centro de controle ou 
alarme extra alto ou 

transportador por HH 

 

Falha ATGS Nenhuma ação  Nenhuma ação  Conclui o fluxo  
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Lista de verificação de LOC do tanque 
 

TANQUE nº 

 

 

I. Informações de recebimento 
1. Porcentagem de preenchimento máximo (MF) (barril/minuto) 

2. Tempo máximo de resposta para o operador da instalação ou transportador para 
iniciar o desligamento ou desvio (IT) 

(minutos) 

3. Tempo máximo para atingir o desligamento total ou desvio após o operador da 
instalação ou o transportador iniciar a resposta (ST) 

(minutos) 

4. Tempo de resposta (R) = IT + ST (minutos) 

Observação: os itens 1 a 4 serão calculados para todas as fontes de entrada simultâneas. 

5. Volume recebido durante o período (V) = total de MF * R para cada linha simultânea 
em direção ao tanque 

(barril) 

6. Volume (V) ajustado pelo fator de segurança = Volume Total (VT) (VT) = V + FS (Fator 
de segurança) 
(inclui erro máximo de medição) a ser determinado pelo operador da instalação 

(barril) 

 

Configurações do sensor e do nível de preenchimento 
 

1. Nível Criticamente alto   CH =___________________((barril) 
(Detalhes: Seção 4.4.1.1) 

CH =___________________((Pés) 
Nível Extra alto do tanque   HH =_( (CH) ‐ (VT) =_______(barril) 
(Detalhes: Seção 4.4.1.2) 

HH =___________________((Pés) 
Nível Trabalhando no máximo   MW =( (HH) ‐ (V) =________((barril) 
(Detalhes: Seção 4.4.1.3) 

MW =___________________(Pés) 
 

Altura do tanque (TH) =   _______(Pés) 
 
Nível de líquido (L) =   _______(Pés)  
 
Outras margens (A) =   _______ (Pés) 
 
Espessura do teto (Calculada) (RT) =  _______Pés_______Polegadas 
 
Altura crítica em polegadas (Calculada) (CH) =  _______Pés_______Polegadas 

(A = 0 se não houver pertences internos) 
(FR = 0 se não for tanque com teto flutuante) 
 
Observe que (TH) e (L) devem ser 
mensurados a partir do mesmo local (os dois 
a partir do fundo do tanque ou da chapa 
terminal) 

 

 
(CH) =TH – RT ‐ A = H (________) – RT (________) – A (________) =________(Pés) 

 

Dimensões 
TH   Altura do tanque 
(do chão ou da chapa terminal) 
L   Nível de líquido 
(do chão ou da chapa terminal) 
FR  Espessura efetiva do teto 
flutuante 
(do nível de líquido até a extensão de 
vedação superior) 
CH  Criticamente alto 
HH   Nível Extra alto do tanque 
MW Nível Trabalhando no máximo 

Tanque com teto flutuante 
interno (exemplo) 

Tanque com teto flutuante 
externo (exemplo) 

Chapa terminal Chapa terminal 
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Lista de verificação de exigências de equipamento OPS 
 
Níveis de LOC e Sinais de alarme 
 Categoria 1 Categoria 2 Categoria 3 

Nível Criticamente alto (CH) Necessário inserir definição 

Alarme CH Opcional Necessário, mas deve estar visível e audível e ser diferente de 
todos os outros alarmes ou alertas 

Ação do alarme CH Resposta de emergência para gerenciamento de vazamento, ativa os procedimentos de 
emergência e as notificações 

Nível Extra alto (HH) Necessário inserir definição 

Alarme HH Opcional Necessário, mas deve estar visível e audível e ser diferente de 
todos os outros alarmes ou alertas 

Ação do alarme HH Inicia a conclusão do recebimento 

Tempo de resposta do tanque 
HH 

Mínimo de 45 min. Mínimo de 30 min. Mínimo de 15 min. 

Nível Trabalhando no máximo 
(MW) 

Necessário inserir definição 

Nível Trabalhando no mínimo Nível opcional definido pelo usuário 

Alarmes de diagnóstico Falha ou mau funcionamento do sistema de sinal 

Ação do alarme de 
diagnóstico 

Implantação dos procedimentos “operando em anormalidade” 

Local dos alarmes Habilita o monitoramento constante pela equipe local ou pelo transportador 

Alarme indicando problema Deve estar visível e audível, ativado por falha ou erro no sistema de alarme ou na fonte de 
alimentação 

 
Alertas 

 Categoria 1 Categoria 2 Categoria 3 

Exigência Opcional 

Ação necessária Nenhuma 

Documentação OPP Não é necessária 

 
AOPS 

 Instalações existentes Novas instalações 

Nível AOPS Definição necessária, Alarme recomendado 

Deve ser projetado e gerenciado pela 
ANSI/ISA 84.00.01‐2004 (IEC 61511 
modificado), “Functional Safety of Safety 
Instrumented Systems for the Process 
Industry” 

Nível de ação AOPS Ativação AOPS para concluir o recebimento 

Operação AOPS 
Deve ser independente para equipamento 

operacional 

Falhas 
Não devem ser afetadas pelo sistema OPS ou ATGS 

ou falhas de componentes 

Comunicação remota Deve funcionar sem essa comunicação 

Comunicação sem fio Proibida 

Falha no sistema de energia AOPS deve concluir o recebimento 

UPS Recomendado 

Falha de energia UPS Alarme necessário 

 
Tipos de teto do tanque 

 Instalação Detecção 

Teto fixo Inserção direta Apenas líquido 

Teto flutuante com cavidade do instrumento Inserção direta Apenas líquido 

Teto flutuante interno Instalação externa Detecção dupla do teto flutuante ou líquido 

Teto flutuante externo Instalação externa Detecção dupla do teto flutuante ou líquido 

Detecção dupla Exigido por HH em todos os tanques com teto flutuante 
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Nível de instrumentação 

 Categoria 1 Categoria 2 Categoria 3 

Nível do sensor CH Opcional, pontual ou contínuo Pontual ou contínuo 

Saída do nível do sensor CH Local Transmitida para o centro de controle 

Nível do sensor HH Opcional, pontual ou contínuo Exigido, mas pode ser 
combinado com ATG, 
pontual ou contínuo 

Exigido, mas deve ser 
independente de ATG, 
pontual ou contínuo 

Saída do nível do sensor HH Local Transmitida para o centro de controle 

ATG Opcional, contínuo Exigido, contínuo 

Saída ATG Local Saída transmitida pelo centro de controle 

Nível do sensor HH com dupla detecção Exigido por tanques com teto flutuante 

Nível AOPS N/A Exigido, mas deve ser independente, pontual ou 
contínuo 

Outros alarmes e alertas Opcional, pontual ou contínuo 

 
Válvulas automáticas 

 Categoria 1 Categoria 2 Categoria 3 

Fechamento da válvula automática Deve ter recursos para fechamento local e remoto 

Ativação AOPS As válvulas devem mudar para “status de segurança” 

Reiniciar manualmente Exigido após ativação AOPS 

Falha na energia Concluir recebimento manualmente de acordo com o procedimento 

Faixa de fechamento da válvula Deve concluir o fluxo dentro do tempo de resposta 

Passagens restritas do atuador Deve conter tamanho fixo do orifício 

Indicadores de posição Exigido 

Chaves de fim de curso Exigido para indicar a posição “status de segurança” 

Chave manual Exige alarme ou painel de controle para indicar a posição da chave 

 
Fonte de alimentação ininterrupta (UPS) 

 Categoria 1 Categoria 2 Categoria 3 

Sistemas de monitoramento OPS UPS recomendada 

Sistemas de controle OPS UPS recomendada 

Válvulas Devem ser à prova de falhas, UPS não exigida 

Bombas Devem ser à prova de falhas, UPS não exigida 
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Exigências mínimas para o Sistema de gerenciamento OPS 
 

Exigência Data de vigência Revisão atual Data de conclusão Data de revisão 

Procedimentos de operação documentados     

Procedimentos de segurança documentados     

Procedimentos de emergência documentados     

Competência de equipe em operação     

Sistemas de equipamentos funcionais     

Teste e manutenção de competência de 
equipe 

    

Inspeção OPS e programação de manutenção     

Gerenciamento do processo de mudança     

Investigação e relatório de possíveis falhas e 
incidentes 

    

Compartilhamento     

Acompanhamento e redução de possíveis 
falhas e incidentes 

    

Protocolos de comunicação     
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Procedimentos para o Processo de prevenção de transbordamento (OPP) 

 Data de vigência Revisão atual Data de conclusão Data de revisão 

Sistema de gerenciamento     

Avaliação de riscos     

Procedimentos para operação 

Planejamento de recebimento     

Pré-recebimento     

Atividades de recebimento     

Atividades pós-recebimento     

Documento de recebimento     

Emergências     

Treinamento e desempenho de equipe OPS     

Teste, inspeção e manutenção de OPS 

Teste de medidor manual     

Teste de sensores de nível contínuos     

Teste de componentes AOPS     

Inspeção do componente OPS     

Manutenção OPS     

 
 


